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Předmluva

Tento dokument (EN ISO 105-A01:2010) byl vypracován technickou komisí ISO/TC 38 „Textilie“ ve
spolupráci s technickou komisí CEN/TC 248 „Textilie a textilní výrobky“, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.



Této evropské normě je nutno nejpozději do července 2010 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do července 2010.

Upozorňuje se na možnost, že některá ustanovení tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. CEN [a/nebo CENELEC] neodpovídají za identifikaci některých nebo všech těchto
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 105-A01:1995.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Oznámení o schválení

Tento text ISO 105-A01:2010 byl schválen CEN jako EN ISO 105-A01:2010 bez jakýchkoliv modifikací.

1 Předmět normy

Tato část ISO 105 poskytuje obecné informace k postupům pro zkoušení stálosti vybarvení textilií,
které slouží jako návod pro uživatele. Upozorňuje se na použití a omezení těchto metod, jsou
definovány některé výrazy, uvádí se nástin formy těchto metod a pojednává se o obsahu článků
uvedených v těchto metodách. Krátce jsou pojednány postupy, které jsou pro několik metod společné.

Stálobarevnost znamená odolnost vybarvení textilií vůči různým činidlům, jimž mohou být tyto
materiály vystaveny během výroby a při jejich následném používání. Změna odstínu a zapouštění do
neobarvených doprovodných tkanin se hodnotí ve stupních stálosti vybarvení. Jiné viditelné změny na
zkoušeném textilním materiálu, např. povrchové efekty, změna lesku nebo srážení, se posuzují jako
oddělené vlastnosti a podává se o nich samostatná zpráva.

Uvedené metody se mohou používat nejen pro hodnocení stálobarevnosti textilií, ale také pro
hodnocení stálosti barviv. Pokud se takto používá některá metoda, nanáší se barvivo na textilii
v určené sytosti stanovenými postupy a tento materiál se pak obvyklým způsobem zkouší.

Většinou se pro dosažení výsledku v konkrétním případě použijí dílčí metody týkající se stálosti
vybarvení vůči jednomu činidlu, pořadí metod se může lišit. Připouští se, že zkušenost a budoucí
praktický vývoj může odůvodnit postupy s kombinacemi dvou nebo více činidel.

Podmínky při zkouškách byly zvoleny tak, aby dobře korespondovaly se zpracováním, obvykle
používaným ve výrobě a s podmínkami obvyklého používání. Současně zůstaly co nejjednodušší a co
nejreprodukovatelnější. Poněvadž nelze očekávat, že při zkouškách budou reprodukovány všechny
podmínky, za kterých se textilie zpracovávají nebo používají, je hodnocení stálobarevnosti
interpretováno podle určitých potřeb každého uživatele. Poskytují však společnou základnu pro
zkoušení a uvádění stálostí vybarvení.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


